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ּ	ו֥ז	 	ךְרֶֽדֶּ		ךְֵ֑לאֵ	

	יִנֵ֤עימְִׁ֘שהַ	 	רֹובֽ	8

ֵעידִֹוה	 	יִנ֗

	םִע		ידֵרְֹ֥י	

	יתְִּח֥טָבָ֫	

	יִ֥חּו֫ר		לאַ		ר֣תֵּסְתַּ	

	ץרֶֽאֶכְּ	

	יִ֑חּור	

	ךֶָ֑לעֳָפּ	

	יִׁ֓שְפַנ	

	י֣לַָע	

	יתִיִ֥גָה		לכָבְ	

	יִנֵ֨נֲע	֮	הָוהְי		ה֪תְָלכָּ	

	ידַָ֣י		ךָיֶ֑לאֵ	

	ף֣טֵּעַתְתִּוַ	 4

	םדֶקֶּ֗מִ	

	יתְִּׂשרֵַ֣פּ	 6

	םָֽלֹוע	

	םימִָ֨י	

	יֽכִּ	֪	ךָבְ	

	יתְִּלַׁ֗שמְִנְ֝ו	

֮	ךָדֶּסְחַ	

	יִּנ֑מֶּמִ	

ֹבּבַ	 	רקֶ֨

	ךָיֶ֣נָפּ	

	רֵ֤המַ֘	 ֣	ךְָל		הָלֽסֶ	7

	חֵַֽחֹוׂשאֲ	

	יתִּרְ֤כַָ֘ז	 5

	י֥תֵמֵכְּ	

	יֽבִִּל	

	ךָי֣דֶָי	

	ם֥מֵֹותְּׁשִי	

	הָ֖פֵיֲע	

	הֵׂ֖שֲעמַֽבְּ	

	םיכִַּׁ֗שחֲמַבְ֝	

	יכִֹ֗ותבְּ֝	

	יִׁ֗שְפַנ		א֣כָּדִּ		ץרֶאָָ֭ל		י֑תִָּיחַ		יִנ֥בַיִׁשֹוה	

	י֤כִּ		אלֹֽ		קדַּ֖צְִי	

֥	ךָתְָנמֻאֱבֶּ	

	אֹוב֣תָּ		טָפְּׁשמִ֭בְ		תאֶ		ךָדֶּ֑בְעַ	

	הָניִ֥זאֲהַ		לאֶ		יַ֑נּונחֲתַּ	

ֵיֹוא	 	י֥כִּ		ב֨ 3
	ףדַ֤֘רָ	

	ךָיֶ֣נָפְל		לכָ		יָֽח	

	לאְַו	 	ךָֽתֶקָדְצִבְּ	2

	הָ֤והְי		עמְַׁ֬ש		יתִָ֗לִּפתְּ	

ֲע	 	יִנֵ֗נ֝

	דִ֥ודְָ֫ל	
	רֹומְ֗זמִ	 143.1



69

75

65

59

53



























 



 



 

















 

  



 



 

 

   



 



































ratso

kade

koltavada

avni

havevai

a

oymittats

ki

kadeuv chas

shi

shinaf

nafrei

rahtsamitsi

tokaqattsidbeniyeichatenai

benicheitanvah

lamtisikikalei

tokacharuhaie lotah

einaiadovaioymeini

adokaan shimle mashormiretse

akikanetsoresot

leitsihashiti nafsana

alanidei

kaleieiki

	תָּדְבַאֲהְַֽ֭ו		לכָּ		ירֵ֣רֲֹצ	

	ךָֽדֶּבְעַ	

	י֥בְָיֹ֫א	

	יִ֣נאֲ	

֮	ךָדְּסְחַבְּֽו		תי֪מִצְתַּ	 12

	יכִּ֗֝	

	יִֽׁשְפַנ	

	יִׁ֑שְפַנ	

ּצמִ	 	הרָָ֣

ּיחַתְּ		ךָ֓תְקָדְצִבְּ		אי֖צִֹות	 	יִנֵ֑

ֵחְנתַּ֝		ץרֶ֣אֶבְּ	 	יִנ֗

	יִנ֤דֵמְּלַ	 	יתִֽסִּכִ	10

	יָ֥הֹול֫אֱ	֥	ךָחֲּור		ה֑בָֹוט	

	י֥בְַיֹאמֵ		הָ֗והְי		ךָיֶ֥לאֵ	

	ןעַֽמְַל	֣	ךָמְִׁש		הָ֣והְי	 	רֹוֽׁשימִ	11

	יֽכִּ	
	ה֪תָּאַ	

֮	ךֶָנֹוצרְ	

ּצהַ	 	יִנֵ֖ליִ 	יתִאָׂ֥שָנ		יִֽׁשְפַנ	9

	תֹוׂ֣שֲעֽלַ	

	יֽכִּ		ךָיֶלאֵ֝	
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